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Féléve, 
Evnegyedre. . 3 
Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputezai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

Molozsvár. január 17-kén 

(D) Félév óta a divatlapoknál nagyobb 
mérvben szólanak az élezlapok valamely női 
öltönyről, mely „szotanka-nó* (saute en-canot) 

név alatt ismeretes. 

Az erdélyi nővilág megtartja a magyar 
divat romjait, azonban a szoritó mellény és 
váll helyett, ha háziasabb kényelemmel akar 
öltözködni, az überrokkok surrogatumait a 
zuavkákat, othonkákat, huszárkákat stb. stb. 
használja. A pesti élezlapokból kitünt, hogy 
a szotankanó-ért mennyire esengenek a pesti 
nök, kitünt, hogy ez épp oly snurrogát öltö- 
zet a mell, váll és karok elfedésére, mint a 
zuávkák s garibaldi ingek. A sovárgott öltö- 
zéket nem minden divat lap hozta, de be- 
szélt arról mindenik élezlap. 

Egy delnő, ki nagy változékossággal, 
de a lelietöleg magyarosan öltözik , látatlan- 
ban megrendeli a szotankanót Pestről. Is- 
merjük azon gyöngéd izgatottságot, melylyel 
oly ruhadarabot vár egy nő, mely a kör- 
nyékben legelső, és egyetlen leend? A na- 
pok oly hosszuk, a posta ugy késik. Végre 
megérkezik a szomszédos postáról a térit- 
vény, aláirják, a kocsis lóhalálában vágtat a 
kedves megrendelés után; s a nyereg kápá- 
jában hozza a jól lepecsételt skatulyát. 

A delnő kiváncsisággal bontja fel a várt 
küldeményt, s mit lát ott, finom fehér posz- 
tóból vörös hajtokával, vörös zsebekkel, fé- 
nyes katona gombokkal, egy draganyos vagy 
ehevaux legers „commod« kabatot! 

Mily csalódás. Gúny vagy játék-e ez ? 
Nem gúny, rem játék; mert a kabát alja egy 
krinolin terjedelme után irányul. A delnő el- 
halványodik, a férj kitörő nevetés közt ke- 
zeivel csattogtatja hosszu száru magyar csiz- 
máját. 

Mily kinos ébredés, mily boszantó ta- 
pasztalat, a pesti nök divat ábrándjának tár- 
gya vörös hajtokás, fényes gombos fehér 
kabát! 

Mit tegyenek már vele. A delnő, kinek 

minden honfi czélra szánt áldozatnál neve az 

elsök közt ragyog, ki a legizletesebb ma- 
gyar divatruhákat viselte mostanig, ez ide- 
gen kabátot föl nem veheti. Tüzbe vetni a 

rubát? annál sokkal többe került hogysem 
ennyi demonstratioért kellett volna azzal, a 
hosszu utat Pesttöl idáig megtétetui. 

Végre a nöi leleményesség segitett. Sze- 
benben volt a delnönek egy nem magyar nő 
ismeröje. Elküldé a szotankanót neki uj évi 
ajándokul. Szebenben ez oly kedves lehet, 
mint volt Kolozsvárott a mente. 

A politikai téren is készül egy uj ruha. 
Mondják, hogy a magyarok számára. Készül 
az országgyülés, mely hivatva lesz a biro- 
dalom oly fontos alkotmány kérdésének ki- 
egyenlitését vonni maga után. 

E ruha igaz, hogy nem hajlik sem a 
karok, sem a krinolin után; valószinünek 
látjuk, hogy legalább is Erdélyt s Horvát- 

országot már a principio belőle kiszabják; 
de a hirek, a hozzávetések mégis azt sejte- 

tik, hogy a magyar ízléshez lesz idomitva; 
reményeink talán látatlanra megrendelik azt 

a jövő nyár divatjánl, s akkor vesszük ész- 

re, hogy egy politikai szotankanó az egész; 

s legfelebb szebeni ismerőseinknek kedves- 

kedhetünk vele, a hol az már pár év óta 

divatba jött. 
A hirek hozzávotései után sok kecseg- 

tető reményt köthetünk az összehivandó ma- 

gyarországgyüléshez. Mondják, hogy a Ki- 

rályhágón tuli értelmiség kibékülési hajlama 

teljesleg komoly, nincs kétség , hogy ha a 

kormány a nemzet jogérzelmének, történelmi 

fejlődésének eleget tesz, ha az ország inte- 

gritását megcsonkittatni nem engedi, s ha az 

ez irányban indult folyamot medrébe vissza- 

tereli, a nemzet többsége ovakodni fog a 

szélsőbb követelésektől, tontolóra veszi azt, 

hogy a magyar királyságnak önállólag sza- 

bad instítutiok alatt ugyan, de Austriával 

szoros egybeköttetésben kell továbbra is ke- 

resni és feltalálni anyagi és szellemi gyara- 

podását. 

Nagy kérdések és nagy akadályok me- 

rülnek föl, a tizenkét éves zilált állapot ez 

a nagy politikai özönviz, itt elhányhatlan 

halmokat hordott össze a régi ronaságra, ott 

a hegyeket térségekké változtatta , kincseket 

sodort el, melyek a haza költségeit fedezék, 

az ujra alkotás, az uj instruálás nagy adós- 

ságokat vont maga után. Feledni a szenve- 

déseket, megosztozni a terhekben, felszámi- 

tani a roszbani részesedés arányát, melynek 

alapján a joban, a szabadságbani részesedés 

közös lehessen; nem futó országgyülési tör- 

vényezikkek, nem hevenyészve alkotott, s 

fontolatlanul elfogadott előterjesztmények, ha- 

nem érett megfontolás, hosszas tanácskozás 

s egyezkedések utján évek alatt történhetik 

meg a reorganisatio és teljes kiegyenlités. 

De mindez kölcsönös kitürés, jo akarat, 
öszinteség és higgadt törvényhozás utján tör- 

ténhetik. 

S valjon az előkészületek ily irányban 

haladnak-e előre. 

Iireink, a melyekben nem lehet kétked- 

nünk, biztositanak azon uralkodó felség atyai 

indulatáról, kinek akaratja fogja végre is 
egyedül megoldhatni e reánk s a birodalomra 

nehezedett kérdést. 

Felülállván azonban az uralkodó felség 

a politikai viták szinvonalán, mindig kérdéssé 

válik az, hogy a létező kormány az uralko- 

dó iránti hti odaadással képes-e magában 

párositani azon éles tapintatot és genialis 

hajlékonyságot, melylyel a meggyőzödés és 

közvélemény hangulatát, a türt szenvedések 

reminiscentiaival együtt a fenforgó alkudozá- 

sokra s egyezkedésekre szintén hajlékonynyá 

teheti? Birja-e a nemzet alkotmányos érzése 

iránti azon buzgalmat, mely egyedül képes 

fölkelteni a viszontbizalom alapjáni megelőző 
mérsékeltséget, s bizodalmat ? 

Láttuk az octoberi diplomát és februári 

magyarázatát. A keletkező remény után jött 

a megdöbbenés, a huszárka után a szotan- 

kanó. 

Ha nem csalnak a hirek, melyek a ki- 

rály magyar tanácsosainak octroyalási szán- 

dékát oly élénknek festik, hogy azzal szem- 

ben még az államministernek is kelle nyilat- 

koznia, önkint merül fel a kérdés, ha valjon 

a hazai kormányférfiak birni fognak elég ér- 

zékkel arra, hogy az uralkodó felségnek a 

nemzet megnyugtatására irányzott atyai tö- 

rekvéseihez helyes fölfogással alkalmazkod- 

janak, s előkészitsék a bizalmat azon közeg- 

ben, melylyel az uralkodó hatalom csak kor- 

mánya által érintkezik ? 

Im látjuk éppen most létesittetni a ro- 

mán metropolitaságot. Miután 1848 kimondta 

a nemzet- s vallás különbség nélküli jog- 

egyenlőséget, minden szabadelvü ember csak 

örvendhet az egyes hitfelekezetek tekintélye 

gyarapodásán, s mintán 1848 kimondá a 

magyar korona integritását, és örök egysé- 

gét, mindenki csak örvendhet, hogy a Ki- 

rályhágó többé nem válasz fal a vallási dol- 

gokban, valamint még inkább nem lehet az 

a törvényhozásiakban, miután a vallásos au- 

tonomia határai át nem nyulhatnak az orszá- 

gos autonomia határain; ellenkező helyzetet 

csak a concordatum létesitett; s az is most 

az encyelicával beleütközött a legelső szik- 

lába, melyek folytán ma az osztrák közszel- 

lem is fölkiált a concordatum revisiojáért. 

A vallás és közoktatás ügye az octoberi 

diploma által is ki van véve a közös ügyek 

sorából, s a magyar királyság országainak 

autonomiájához van sorolva, igy a metropo- 

litaság Erdély határain tuli terjesztésének 

nincsen sem jogi, sem közigazgatási, sem 

jain, melyet a Maros- és Szamospartjain is- 

törvényhozási, sem kormányzati értelme a 
magyar királyság közös kormányzási jogá- 
nak elismerése nélkül; s miután mi minden 
kormányról felteszszük, hogy az államház- 

vitel titkait érti, a metropolitaság létesitésé- 
ben az első réstörést látjuk azon merev, 
és seperatistieus autonomia fogalmán, melyet 
a szébeni gyülés eszméi a magyar hietoriai 

jogok ellenére proclamáltak. 

S még egy kedvezőbb mozzanatot kell 
megjegyeznünk. Tudjuk, hogy az ,Augsb. Alg. 
Ztg.« egyike azon külföldi lapoknak, me- 
lyekre nézve az osztrák ,dispositionsfond 
szépen gyümölcsöz. Itt mondja el rendesen a 
kormány, a mit a külföld előtt akar elmon- 
dani saját politikai czéljaiból. E lap bécsi 
sugalmazója közelebbről gyéritett betükkel 
mondja miképp : ,a kormány Magyar- 
országnak aközigazgatásban, igaz- 
ságszolgáltatásban s közoktatás- 
bani teljes autonomiája ellen, va- 
lamint az ellen, hogy ezen ügyek a 
pesti országgyűülés, a felelős ma- 
gyar ministerium s egy Bécsben a 
korona mellett székelő, s a minis- 
teri tanácsban résztvevő magyar 
minister által intéztessenek, sem- 
mi ellenvetést nem teend, és egy 
kanczellária további fenállása valóban képte- 
lenség, mihelyt ezen ügyvitelek elkülönitése 
megtörtént.4 

Látjuk tehát e nyilatkozatból is, hogy 
a kormánykörökben legalább az octoberi di- 
plomának igazságosabb átvitele felé hajlani ké- 
szülnek, s igy lehetne remélni, hogy ha az 
első lépést megteszik, elszánják magokat a 
másodikra is 

Még azonban mindig kérdés, hogy mi- 
alatt reményeink itt is a „huszárkátt várják, 
valjon nem a ,„szotankanó" fog megküldetni. 
A metropolitaság ünnepét a szlávok, németek 
éltetésével ünnepelték meg Bécsben, csak 
azon nemzetet nem élteték, mely szerzé, ala- 
pitá s fentartá a királyságot, hol ma azon 
metropolitaság létesittetett, másrészről a me- 
revebb centralista lap az „Oest. Ztg.4 üdvözli 
a metropolita azon missioját a Tiszapart- 

mert főpapi rendeleteivel érvényesitett a kö- 
vet választásokon. 

Midőn az uralkodó felség atyai homlo- 
káról derül a nap fény, az ellenirányu né- 
peket gyüjtik a lapok agitatioi összeborongó 
fellegek gyanánt. 

És igy mi általában még a közel jövök 
iránt nem akarunk vérmes reményekkel len- 
ni, látatlan ruhákat előre meg nem rende- 
lünk, s Szeben vegye meg magának az uj- 
évi ajándékot, mi nem küldjük neki. 

Kül- és belföldi levelezés. 

MHMonstantinápoly, dec. hó. 

Pár hetek előtt küldött levelemben igértem 
utazásunk leirásának folytatását. Utunk további czélja 
Sziria környéke levén, hajónk Alexandriától kelet 
felé kormányoztatott, kevés utasok jöttek velünk 

Egyiptomból, csak azok, a kiknek Sziriába kellett 

utazniok. A kik Enrópába szándékoznak, azok 
egyenesebb és rövidebb utazó gözöst választanak. 

A Lyoid társulatnak hatvanig számlálható gő- 

zöse van, s az azok felett rendelkező hivatal Tri- 

estbe levén, onnan megyen mindenfelé a többféle 

tengereken levő gőzősöknek a rendelet, hogy me 

lyik és hová utazzék, a melyeknek utjokat a tri- 

eszti hivatal gyakran változtatja. Ezen Lyoid tár- 

saság gözösein kivül a nagy tengeri kikötöben van- 

nak franczia, aogol, amerikai, holland, s más gö- 

rög, olasz és orosz gőzösök is, a melyek közül vá- 

laszthat az utazó tetszése szerint, A mi gözösünk- 

nek pedig Sziria felé több napokig tartó kerülő 

utja volt, mely utunk szép időben és csendes ten- 

geri uttal történt. Szerencsések voltunk, hogy ezen 

utunkban a Siroco szele megkimélt, a melynek 

fuvásától legtöbbet szenvednek Kairo lakosai. 

(Utazásunk után, midőn ezen gőzös megint azon 

uton volt, a hol ezen most irandó utazásunkat ir- 

juk, akkor sokat szenvedtek a Siroco fuvásától, pe- 

dig csak egy napig tartott az, és a tengeren sokat 

gyengülhetett annak fuvalma, és mégis a mint a 

kapitán elbeszélte: keszkenőt kellett a lélegzés előtt 

egy napig tartó sirocoi fuvalom nagyon elfeketitette 
öket, csak az a jó, hogy az a szél nem gyakorta, 
csak két három versen jelenik meg évenként.) Az 

ázsiai földrészhez érkezve gőzösünk, első megálló 

belye Palesztina környékén Jaffán volt. Jeruzsálem 
Jaffától csak hat óra távolságra van, és a kik Je 
ruzsálembe utaznak, vagy onnan kijönnek, azoknak 

Jaffáról kell elindulniok. Jeruzsálem terméketlen kö- 
ves, kopasz környékü hely, és termesztményi élel- 
mekkel többnyire Jaffáról láttatik el, mely okból a 
mi gőzösünkről is sokféle pakkokat, terüket hord- 
tak be Jaffára. 

vitetik. Azon syriai partjain levő helységek mel- 
lett a gőzösök megálló helyein bincs ott sehol ten- 
geri öböl, hanem csak mintha a szabad tengeren 
lenne a megállás, mely okból ott a tenger hullám- 
zása mindig nagyszerü; az északi vagy a nyugati 
és déli szélnek nem levén őöböl, a mely ellent áll- 
jon, nagy zugással ütödik a tenger vize a parthoz 

s megütközve ott, mint a szökökútak magosra lö 
velli szét preezkelő vizét. Borzasztó nézni az onnan 
jövő s terhekkel menő ladikoknak a tengereni 

bukdáncsolásokat, több rendbeli szerencsétlen ese- 

tekről beszéltek, a melyek ezen kiszálló helyen tör- 
téntek, s mégis oly merészek azon tengerpart ladi- 
kázó emberei, hogy a tengernek ezen hullámzó for- 
rongása felett ladikjok felső keskeny szélire lépve 
ugranak a zajló mélység felett egyik ladikról a 
másikra. A gőzösről csigák által leeresztett nagy- 
szerü terheket könnyüséggel kapkodták le a köte- 
lekről, és azt egész otthoniassággal helyeztették el 
a majd szinte felborulni látszó ladikokba, és a mely 
tárgyakat ök hoztak gőzösünkre, ha az kisebb volt, 
mint sem annak felhuzására csigát alkalmazzanak, 

az olyakat betanult biztos lökéssel felhajgálták gő- 
zösünkre, s midőn következett, hogy gözösünkröl 
utazókat kellett a ladikjokba behelyezni, de szegé- 
nyebbek, mintsem azon vadnépet ajándékozni tud- 
ják, p. o. egy-egy szegény izraelitát, megragadták 
fejénél és lábánál fogva s ugy hajitották a lipin- 
kázó ladikra, a hol azt mint a loptát egy másik 
kikapva, levágta a ladikba. De a midőn urnőt is 

kellett a ladikba helyezni, a kitől külön fizetést re- 
mélhettok, az olyant csendesen ölbevéve, mint a 
kis gyereket ugy vették fel és helyezték el. Jaffá- 
ról, Jeruzsálemből jött apáczák, papok és három 
fórendü török urak jöttek gőzösünkre. Az egyik a 
török közül egy Syriába lakó gazdag pasa volt, a 
ki velünk ebédelt, együtt a mi teritékünknél, a ne- 
künk készitett ételekből. (Gözösünkön az ételkészi- 
tés olasz modorban és vajjal, nem zsirral történik, 
azért ehetett belőle a török valláson levő is.) A 
másik török ur nejével és leányával külön kabinban 
voltak, azon ur is jött egyszertegyszer a mi terité- 
künkhöz enni. Annak mintegy tiz éves leánykája 
gyakran kijött a gözös fedélzetére; mert a fiatal 
leányoknak nincs tilalmazva az emberek között 
való megjelenés, és a leányka sokszor künn járt, 
ült szilajmozdulattal, az anya nem lehetett vele, 

hogy vezesse az illedelemre; mert az anyának nem 
volt szabad a kabinból kijönni, ha szinte a meleg 
miatt ott tikkadott volna is meg. A harmadik török 
ur Mekkából jött, a hová a szultántól küldött (éven- 
ként szokott) nagyszerü ajándékot vitte. Ezen ur 
nem a maga költségén utazott, sok fehér és fekete 
szolgák voltak rendelkezésére, és utazása vallásos 

okból levén, neki is a vallás szerint kellett magát 
alkalmaznia, az imádkozási kijelelt időt figyelemben 
kellett tartani, s többeféle kötelességei voltak; nem 
volt szabad ezen urnak az európaiakkal együtt ét. 
keznie, hanem külön törökösön főző konyhája volt, 
a hol hat-hét-féle eledelt készittetett. Ezen ur nöket 

helyére szállitá, azonban a mikor a nök oda feljöt- 
tek, akkor az a hely még nem olt befüggönyözve, 
s a fedélzeten levők Játhatták öket; akkor jött fel 
bőszülve az ur, mérgesen orditott szolgáira és azok 

azonnal zöld sátorboritékkal befüggönyözött, k 
liezkába zárták öket, apróra megvigyázva, ho 

vagy egy a fedélzetre látható ma 
igy volt az első nap, de m 
helyen lehetett onnan kilát 

söt az egyik utazó nő a 

tartani, oly forró volt a lég, a mely az arczot is 
égelte, és az meg is látszott rajtok; mert azoni 

Nevezetes Jaffa egy narancsfákból levő erdő. 
jéről, a melynek termése nagyobbrészt Jeruzsálembe 

is hozott a gözösre s azokat a fedélzet elléczezett 
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A mint tudva van olvasóink elött a czimzett czélra e város házbirtokosai közt aláirás nyittatott 

és oly eredménynyel, hogy a mint a befizetett összegekről hozzánk beküldött részletes kimutatásból ki- 

tünik, már 16,976 forint és 86 kr lön be is fizetve a fennebbi czélra. 

Az e tárgyban müködő bizottmány a begyült összegből megvásárolta a Streicher-féle emeletes 

házat a hidutezában, melynek eddigi jövedelme is az aláirók nagyrésze által befizetett összegekhez csa- 

toltatván, a vállalat pénzereje, a mint az alábbi számolatból látszik, 23 ezer forinton felül emelkedett. 

A vállalat részére alá van még irva 30,000 forint, még be nem fizetett összeg; a mit ha alá- 

iróik befizetnek, még egy 10 ezer forintnyi ujabb gyüjtelékkel a templom környezetének teljes megvál- 

tása végrehajtható volna. 

Tudva van, hogy a templom környezetét képező házak és bódék a katholikus egyház tulajdo 

nai, mely ezeket oly móddal igérte át a vállalatnak, hogy hasonló jövedelmet hajtó épületekkel cserélje 

ki, addig azonban át nem adja localitásait, mig tiszta birtokkal tettleg nem kárpótolják. Egyébiránt az 

ekklézsia öt részre osztotta a környezetet, és az ily részletekben megváltható, és az eddig megvásárlott 

Streicher ház három részletet fedez, a minél fogva a rondább részek lebontása 
már azonnal kezdetét is 

veheti. 
A mint e tárgyban a költségvetést kiszámithatni, 

nek , csak is nyolez-tiz ezer forintnyi további adakozás kellene, s a város szépitésére nézv 

és szép terv a teljes sükerülésnek fog örvendeni. 

helyzetbe jön, hogy a Streicher féle házat az egyházi alapnak átadhassa. 

Itt most közreadjuk a számolatot. 

ha az eddig aláirt összegek mind befizettet- 

e oly fontos 

Addig is a bontáshoz és szépitéshez szándékoznak hozzá fogni azonnal,
 a mint a vállalat azon 

Számadásos kimutatás a nagypiaczi templom környezete kisajátitására alakult pénzalap 

állásáról 1864. deczember végével. 
Bevételek czime. 

I. Pénz. 
Szabad aláirási adakozások folytán, névsor szerint: a) készpénzben 

Különleg. 
13,176 frt 86 kr 

Együtt. 

3,800 , — , 16,976 ít 86 kr. 

ditania az orsz. szinházi választmány
nak, hogy az 

épületet jó karba helyeztesse, a szi
npadot és néző- 

helyet a jelenkor igényeinek megfelelőleg átala- 

kitsa és a szükséges melléképületekkel ellássa, s 

minthogy a rendelkezésére álló anyagi erő ne
m en- 

gedte meg, hogy az egész átalakitás egysz
erre tör- 

tépjék meg; legelőbb a már egészen haszonvehe- 

tetlenné vált színpad ujból épitését, uj gépezet be- 

állitását, a fütés berendezését és az ezzel össze- 

függő igazitások megtételét kellett czéljánul kitüznie. 

E részben két terv feküdt a szinházi választmány 

előtt, Mübldorfer mannheimi gépész és épitész, s 

Kagerhauer Antal kolozsvári épitész terveik, mind- 

kettő illetékes szakértők véleménye szerint igen je
- 

lesen és műértőleg van készitve, és igy, miután a 

Mühildorfer terve szerinti átalakitás a szinbáz alap- 

erejét felyülmuló költséget kivánt volna, az orszá- 

gos szinbázi választmány azon tekintettől is vezé- 

reltetve, hogy a kiadandó pénz — a menny
iben le- 

het — e hazában maradjon, abban állapodott meg, 

hogy az átalakitást Kagerbaner Antal hazai épi- 

tészre bizza, és vele 1864 aprilis 14 én az épitési 

szerződést meg is kötötte, mely szerint eml. tett 

Kagerbaner Antal 

a) a szinpadnak ujból épitését 1,651 ft 4 kr 

b) az ács, lakatos és asztalos 

munkákat . 

c) a szinpad gépezetét 

d) a szinház füthetővé tételét 5,986 , 85 , 

8,080 , 30 , 
. 10,036 , 35 , 

b) urb. kötvényekben . 

Eladottt urbéri kötvények után, törlesztetett adósság. 2,550, — , 2,560 , — letti fedélré 

Gyüumölcsöző tökék után : a) kölvényes 4,080 ívt, töke 61/, kamatjában 1,016 , 98 e) a szinpad feletti fedélrész 

b) kisegitő intézetben, 700 frt kamatoz eldészkárását. 1,290 , 25 , 

c) urbéri 1,259 frt papirok szelvényeiből . ő, 9lsz f) az ajtók, ablakok kiigazi- 

Hidutezai, 1863. aug. 7.kén vásárolt, 317. számu ház, eddigi bérében 2,250 , — 50, tását és részint ujak beállitását 929 ,50 , 

A vásárolt házzal megvett butorok árverelé
séből.. 255 , 63 255 , 63 , ) a szinház oldala mellett 

Ugyancsak a vásárolt ház udvaráni szemét kihordása
 megváltásából . 30 ,, — 30,- s 

Tánczvigalom jövedelme volt.
. e17T70, 2 szükséges lépcsőzet és lépcsőzeti 

Összese 28,de n b csarnok épitését . 1,523 ,62, 

II. Szerzemény. 

Hid utczai, 317. számu vásárolt ház és telek. Házzal együtt 

vett csekély minőségü bútorzat. Ház kiigazitására vásárolt anyagok , 

u. m. a) Födél cserép 2,500 db. 

b) Szarufa 20 

: 6) Mész 400 véka. 
! Mérlegezés: 

Levén pénzbeli bevétel, és pedig: a) készpénzben 

m n n 

Kiadás 
n n 

n ül 

19,612 ,26 

n n 

Tehát a pénztármaradék : 

n 

„b) urbéri kötvényekben. 3,800 , n23
,412 , 26 

a) készpénzben .19,561 , 35 , 

b) urbéri kötvényekben. 2,550, 29l,, 35 , 

a) készpénzben . 50 , 91 , 

b) urbéri kötvényekben . 1,250 , — , 1800, 91, ; 

Anyagok bevétele: cserép 2,500 db, szarula 20 db, mész 400 
véka 

kiadása: 500 1 0 

2,000 19 300, 
n 

Tehát a maradék 7 
Az el nem árverezett csekély minőségü

 bútorzat megtartását pedig, a beszálláso t 

landó katonaság szükségelvén, jegyzék mellett, egy üres szobában tartatnak. Végre: pénz
alapi vagyont 

képez : a helyreállitott telkes ház, és a kamatozó 4,7
80 frt activ töke. 

Kiadások czime. 
T. Pénz. 

1 Strecher Mihálynétól hidutezai 317 sz. alatti, 1863. aug. 7 én 

25,800 frt örökáron megvett ház árából kifizetett... 

sStreicher Mihálynénak a vásárolt házan 
fekvő 14,000 frt hátra- 

lék töketartozás 60/, kamatjába 1863. oct. 1 én 1863. apr. 1ig 

A názan feküdt régi terüh, kamathátralékában. 

Tőökésittetett: a) kötvényekben 69/, mellett... 

; b) kisegitő intézetbe tétetett.. 

Szenvedő tartozás törlesztésére, urbéri kötvény fordittatott 

Ezek 740/, árkeletü értékesitéséből a pénzalap terhére 
esett . 

A házzal együtt vett bútorok árában . . 

A ház cs. adójába fizettetett... 

bi 
2,550 , 

Különleg. 

1,290 n 
0ő6 , 1,880 

4030, n 
700, 

2,550 
663 
292 
242 

663 m 
292 , 10 , 
942 , 66 , 

4,130 , 

Együtt. 
11,000 frt kr 11,000 ít kr. 

h) a fütő csöknek földszinen 

alóli elvezetésekor szükséges falra- 

kásokat ,002 2n 

együtt 29,898 ft 68 kr 

osztrák értékben vállalta el. (Folytatjuk.) 

A déézsi jótékony nő-egylet választ- 

mányi ülése 1865. január 8 án Wéér Katalin elnök- 

sége alatt. 

Tárgyak: 1) A közelebbi ülés jegyzőkönyve 

hitelesittetik. 

2) A péoztár átadásával megbizott bizottság 

azon jelentése, hogy a pénztár átadási és átvételi ok- 

mány mellett a pénztárnoknak átadatott: tudomá- 

sul vétetett; és az átadási okmány levéltárba te- 

hetni határoztatott. 

3) Határoztatott, bogy az egylet javára 1865 

ebruár hó 17-én, a casino termében táncz es
tély tar- 

tassék: melynek rendezésével az elnökség biza- 

tott meg. 

4) Özv. Damjanics Jánosné úrnő irata, mely- 

ben tiszteletbeli taggá lett megválasztatását köszöni 

meg, tudomásul vétetik. 

5) A december 27-iki bál rendező bizottsága 

által tiszta jövedelemképp beszámolt 30 oszt. bevé- 

telre utalványoztatott. 

6) Alapitó tag Simó Lajosné 100 frt alapit- 

ványáróli kötvénye egy évi 5 art kamattal bevétel- 

re utalványoztatik. 

7) Alapitótag Bikfalvi Józsefné által az első 

II. A ház és telek értékesitésére tett 
befektetések: 

1) Mesterembereknek, és pedig: a) asztalos munkákért.. 59 , 

- b) kömives .. 
n n 

c) lakatos 

? d) üveges 
e) bádogos 

ned ? fő) fazakas 
g) festés 

n n 

2) Gyalog és szekér napszám dijában 

3) Kövezési költségekre, u. m. utczai járda- és udvarért . 

4) Kút igazitásáért . 
s .5) Épitkezési anyagok árában almész- cserép-,

 szarufáért 

6) A háznak tüz elleni biztositása dijában . 

III. Elegyesek, u. m. 

Hirdetések, posta, nyomtatványok, fuvar dijában, bélyegért, 

kéményseprőnek , szolgának stb..... 

IV. Anyag és bútor. 

55 n 

n ce 241 n 95 n 

. 49 , 95 , 

nad 19 56 , 

n 80 , 70 n 
192 ,55 , 

n 89 n 70 n 

28 m 
e1d, 17 

ál n n 
108 , 40, 
38 n 93 n 

7233 , 96 , 

407 , 50 , 

. 107 n 13 n 107 ü 13 Hl 

n 22111, összesen : 

A házzal együtt vett bútorzatból eladattak, kimutatás szerint 

a) fedél-cserép 500 db, 
b) szarufa 

c) mész 50 véka. 

Kelt Kolozsvártt, január 4-én 1865. 

felhasználtatott 
foggie 

nzen számadás 
jannár 14 én 1865. 

azai intézetek 
A nemzeti szinház ügyében tartott 

köz- 

gyűlésen, a jegyzői jelentés — miről rövid
en emlé- 

keztünk - a következő : 

Tisztelt közgyűülés ! 

Egy éve mult el annak, hogy az orsz. szin- 

y eljárásáról számolva, a tisztelt 
nultra elismerést, a jövőre biztatást 

ve, hogy a szinház ügyét ezutánra is 

zafiui buzgalommal kezelje és mind- 

ká edjék ezen, a nemzeti nyelv és iroda- 

lom e, ugy a nemzeti szellem ébresztésére 

és fentartá. szánt és éppen ennél fogva oly 

nagybecsü nemzeti intézetet — czéljának megfelelő 

virágzó állapotra juttatni. A tisztelt közgyülésnek 

a müult évben kifejezett ezen bizalma biztatásként 

Minorich Károly, bizottmányi elnök. 
Magyari Mihály, pénztárnok. 

Sütz János, ellenőr. 

t a tanusitványokkal egybehasonlitva pontosan elkészitve találtuk. Kolozsvártt, 
Tompa János, mérnök, 

és Balás Józsel. 
—— 

hatott az orsz. szinházi választmányra, hogy bármi 

nehézség mellett is lankadatlanul haladjon kitüzött 

czél felé azon reményben, hogy e nemzet lelkes 

fiai és leányai mindenkor oly fényesen tanusitott 

áldozatkészségeket bizonnyára ez intézettől sem vo- 

nandják meg, és igy arra támaszkodva sikerülend 

a szinházi választmánynak feladata teljes és mi 

előbbi megoldása; ezen törekvéstől unszolt és ezen 

reményre fektetett mult évi munkásságáról kiván 

az orsz. szinházi választmány ma számolni, midőn 

egy év eltelte után a tisztelt részvényes és alapitó 

tagokat itten ismét egybegyülve tisztelheti. 

1. A tavalyi közgyülés elébe terjesztett vá- 

lasztmányi jelentésből, de nagy részint saját tapasz- 

talásukból is tudják a tisztelt részvényes és alapitó 

tagok azt, hogy mily elavult helyzetben volt maga 

a szinház; legelső gondját arra kellett tehát for- 

félévre befizetett 2 frt 50 kr. részvénydij bevételre 

utalványoztate t. 
Déézs január 10 én 1865. 

Keresztes Nándor, 
egyleti titkár. 

Nemzeti szinház. Jan. 1ő-én ,Czigány" 

Szigligeti népszinmüve. A ezimszerepben Gyulai 

ma is müvészileg alakitott. Az öreg czigány min- 

den izében remek példány volt, minden jelenete 

szebbnél szebben sikerült. Hasonló méltánylattal 

emlékezhetünk meg Rózsáné asszonyról is, ki Ró- 

zsit a feledhetlen Cornélia után talán legtöbb si- 

kerrel adta szinpadunkon. A második felvonásban 

atyjávali jelenete s az egész harmadik felvonás 

szépen sikerült. Boérnénak, hogy Rebeka asszony 

régi jó szerepei közé tartozik, az ma is meglátszott. 

Szabó Pepi (livi) és Tóthfalusi (Gyuri) a népdalok- 

kKal tünhettek volna inkább ki, ha a zenekar a 

legbotrányosabb hibákat nem követi egymásra. Meg
- 

történt például az, hogy a zenekar egészen más 

nótát játszott mint a mit Tóthfalusi énekelt, a mi- 

ből aztán persze az következett, hogy kénytelen 

volt az éneket félbeszakitni. Az utolsó felvonásban 

midön Peti visszajön , egy soló hegedü kell müköd- 

jék; de csak kellett volna, mert nem volt ki ját- 

sza. Minő uj bontrányok ezek ? Méltányolni tudjuk 

a Káldi ur buzgó szorgalmát a maga idejében, de 

nem hagyhatjuk megróvás nélkül, ha helyét s ütény- 

pálczáját avatatlan kezekre bizza. Lehet, Ká
ldi ur 

azt mondja, hogy a népdalok mind ismeretesek 

s igy nem tarthatott zavartól, e mentség ma telje-
 

sen elesett, s reméljük jövőre nem leszünk kény- 

telenek ilyen dolgokért szót emelni. 

Jan. 16. „Lucia opera. 3 felv. Donizettitől : 

Az operai repertoir gyenge változatosságában jól 

csett hallanunk, hogy kedvelt énekesnőnk Dalno
ki 

Róza kisasszony némileg kiemelni kivánta ez ope- 

rának szokásos előadását azzal, hogy szerepének 

egy hanguságát az érdekeltség fokára igyekezet 

emelni, mit különösen az első felvonás cavatinájá- 

ban feltünöen tapasztaltunk , hol az egyszerü és 

szivből fakadó dallamot valódi művészi fioriturákkal 

ékesitette fel, s oly szépen énekelte, hogy élvezet 

volt hallgatni. Fektér is Edgard-ot ma szokottnál 

szebben s tisztábban énekelte. Szeretnök , ha Toth- 

falusiról is ezt mondhatnók el, ki Asthont ma is 
ugy énekelte, mint pár évvel ezelőtt; énekén sem- 

mi haladást nem tapasztalhatni, pedig a terjedel- 

mes csengő hang meg van, csak kimivelésre vár, 

idejét még nem multa, s nagy kár volna elhanya- 

golni. Odry az öreg nevelőt fiatal rokonszenves 

hangjával a csiklandósabb hallásnak is teljes tet- 

szésére éneklé. Közönség közép számmal. 

Különfélék. 
– (Gyászhir.) Szebenből Kozollyai Lajos 

és neje s rokonaik szomornan jelentik jogász Ko- 

zollyai Árpádnak jelen hó 13-án élete 20 ik évében 

történt halálát. Béke poraira. 
E f. hó 17 én tartott muzeumi felolvasó 

gyülésen a szép tehetségü Zilahy 'Sándor ,Egy 

drámai termék a legnagyobb magyar dráma irótól 
czim alatt Katonának egyik ifjukori drámáját a 

„Luczaszékét ismertette. Utána Szabó Károly a 

„Budapesti Szemlét ben megjelenendő ,Vezérek 
kora" ezimü nagybecsü terjedelmes művéből olvasta 

fel a 954-ki németországi hadjáratot és a 905 ki 

aungsburgi csata részleteit. Mindkét felolvasás érde- 

kes, de különösön Szabónak kritikai szigorral irt 

műve sokkal nagyobb számu hallgatóságot érdemelt 

volna meg. A kevés közönségnek egyébaránt nagy- 

részben az az oka, hogy a közönség nincs a maga 

idejében figyelmeztetve reá. A titkár ur mindig 
közölhetné előre, hogy kik és mit fognak felolvasni? 

A napokban Thierrynek egy felette érdekes 
levelét volt alkalmunk olvasni, melyet köztisztelet- 
ben álló Szabó Károlyunkhoz irt, s melyben meleg 
szavakban köszöni meg Szabó s az akadémiának 

világhirű művéhez szolgáltatott adatokat. E levél- 
ben a többek között irja: „Magyarországgal és 

különösön önök Erdélyével uram, mind e mai napig 

ugy voltam s talán ugy leszek örökre, mint az 

önök pusztai délibábjával, mely annál inkább távo- 

zik, minél inkább közeledik az ember feléje: leg- 

alább az önök mondái igy beszélik. Több izben 

megtettem uti készületeimet; de mindannyiszor egy 

rettentő „nem lehet jött közbe, olykor betegsé- 

gem, olykor teendőim gátoltak. Ön, a ki mint hi. 

szem, szabadabb és egésségesebb, miért nem jött 

Párisba, hol önt már ismerjük stb.4 — Ezután szi- 

vesen meghivja az általa különösön kiemelt Almási 

Balogh Pállal együtt teendő látogatásra. Thierry, ki 

a külföld tudósai között legtöbb rokonszenvet tanu- 

sitott irántunk, bizonyára megérdemelne tölünk va- 

lamivel több figyelmet is. A mult m.-vásárhelyi 

gyülésre, azt hisszük, nem sok biztatgatásra lett 

volna szükség, hogy Európa az egyik legnagyobb 

tudósát körünkbe láthassuk. 

Lapunk tárczájában meginditott ,az 1735 ki 

zendülés történetet czimű korrajzot rajtunk nem 

muló okok miatt csak a jövő számunkban folytat- 

hatjuk, s reméljük ezután minden megszakitás nél- 

kül. E ,„Korrajzt Stein János kiadásában önál- 

lólag is meg fog jelenni. 

A mint bécsi sugalmazott lapok sejtetik, a 

magyar országgyülés augustus havában fog ösz- 

szehivatni. 

— Figyelmeztetjük az olvasó közönséget az 

„Ország tükre" czimt igen diszesen kiállitott illus- 

trált heti lapra, melynek szerkesztését ujéven kezdve 

Gyárfás Ferencz hazánkfia vette át. E lapból eddig 

két szám jelent meg választékos tartalommal, 
s oly 

diszes kiállitással, mely a legkényesebb női izlést 

is kietégiti. A lap ára egész évre 12 frt, félévre ö 

frt, negyedévre 3 frt. 

A Kolozsvártól csak pár órányira fekvő 

Tur helységben az ottani rom. kath. iskola javára 

s fölsegélésére a turi egyházi előljáróság e f. hó 

28-án tánczvigalmat rendezend egyh. gondnok 
Wass 

Károly udvarában, hol is a vendégek elfogadása 

és kényelmes elszállásolásáról a rendezők minden 

tekintetben gondoskodni fognak. Belépti jegy ára 

1 frt o. é. 
Koos Ferencz bukuresti ref. lelkész, hoz 

zánk intézett levelében némely ottan 
fenforgott gya- 

nusitás ellenében, mintha ő az oláhhoni esperes- 

ségre törekedett volna, kijelenti a nyilvánosság 

előtt, miképp ő esperességet soha sem keresett, 

s0ha senkitől nem kért s sem kérni, sem keresni 

nem fogja; Erdélybe utazása is ily czéllal semmi 

összeköttetésben nem állott, s e részben nyiltan hi- 

vatkozik az illetőkre. Az ő óhajtása az, hogy az 

oláhországi egyházak saját érdekeik emelése czél- 

jából évenkint gyüléseket tartsanak, a mit ha Czel- 

der ellenezne, azt a nyilatkozó az ottani protestana 

magyarok nemzeti és vallásos életére nézve nagy 

bátránynak tekinti. 

TA magyar képző művészeti társulat sors- 

jegyei folyvást kaphatók belybeli könyvárusaink 

Stein János- és Demjén Lászlónál, E sorsjáték- 

ban, mely a képzőművészeteknek Magyarországbani 

fejlesztése s az inségre jutott muűvészek és gyámol- 

talan családaik segélyezése czéljából engedélyezte- 

tett, a társulat műcsarnokában levő eredeti magyar 

műtermékek, u. m. olajfestmények, szobrok és 

faragványok soreoltatnak ki, melyeknek becsü sze- 

tinti értékük 15,000 ífrtot tesz. A kisorsolás e f. év 

mart. 21 én történik Pesten. Egy sorsjegy ára 
csak 

50 kr, s ezen felül tiz egyszerre vett sorsjegyre 



egy ingyen jegyet adnak A kisorsolandó ké
pek 

közül csak Than Mór ,Medor és Angelikat ját 

(950 nt),2Oai,
 Atilla és vizüe-jét, Vaguer gyö- 

nyörüű ,„Zápolya Tsabellát já
t (895 frt) emlitjük m

eg, 

Dinnert pompás fa faragványa ,Psyehet 800 frt 

értékü. 

Münchenb öl 
f hó 5-dikéről irják Teg- 

időző lengyel menckü
lt vig la- 

kománál ült együtt, midőn éjféltájban két közbiz- 

tonsági hivata
laok toppan b

e as az állitólago
san var- 

sói Jt még igen 
fiatal, katonás kül

sejü embert, fo- 

golynak nyilatk
oztatják ki. Az ille ő ezelőtt svájez- 

ban egy lengyel
 segélyző bizot

tmánynál volt akal 

mazva, s pénz sikkasztá
s gyanujában 

levén, svájezi 

felszólalás folytán lett Münchenben , kétségbeesett 

megszökési kisé
rletei daezára, 

elfogva. Azonnal
 val- 

lattatván, más meg
lepő körülmény is derült ki. Az 

illető hbivatalnoknak ugyanis nag) on gyanusaknak 

tettszettek, J ne
k állitólagosan e

gy varsói czukrász 

fiának valtomásai, mig feltünt neki az is, bogy az 

elfogattatott nag
yon hasonlit egy

 nyomozott aust
riai 

katonai szökevén
yhez. A fogoly 

csakugyan nem 8
g0- 

kára bevallá, hogy tulaj
donképpen Sch. J nak hiv- 

ják, magyar sz
ületésü, s 11/. évvel ezelőtt, mint 

austriai szekerészeti őrmester a budweisi katonai 

bőrtönböl szökött
 meg- Hogy valóban küzdött-e a 

letgyel felkelők so
raiban, mint állitja, még nem bi

- 

Egyelőre svájezi hatóságuak fog 

nap este ne
hány itt 

zonyosodott be. 

átadatni. 
A nPol. Corr.4 irja: B

ár nem régiben jelent- 

ve volt, hogy a külpol
itikai helyzet, külö

nösen pedig 

Olaszország magata
rtása még egyátal

ában nem éll- 

ged meg (etemese
bb hadsereg lcszállitást, azonban 

részint a reichsrat
hban terjedező vib

arok, résziut a 

fiancziaországi jó példa következtében a kormány 

ujabban hajlandó 
volna tetemes leszállitást eszkö- 

zölni. A hadsereg mostani állapotát tekintve még 

katonai körökben is azon nézet uralkodik, hogy 

100,000 gyalogot, 
tehát minden harm

adik zászlóaljt 

teljesen el lehetne bocsátani, 
csak a keret maradjo

n 

meg, ezt a behivatdó
 legénységgel gyorsan ki le- 

het egésziteni. Ez 
által könnyen meg

 leh-tne taka- 

ritani 30- 40 milli
ót. Katonai tekinté

lyek ugy nyi- 

latkoznak, hogy a le
szállítást Olasz- és Magyaror- 

szágon kivül mindenü
tt lehetne eszközölni.

 

(4000 mázsa tö
rvény.) A birod. 

tanácsbeli 

pénzügyi bizottmány 
legutóbbi ü ésében Steffens ér- 

dekes közlemények
et tett az államnyomdából. 1gy 

beszélte, hogy az államnyomda rakt
árában nem ke- 

vesebb, mint 4000 mázsa Bach-féle törvény van 

összhalmozva, mely ro
ppant mennyiség most

 maell- 

laturának használtatik
 fel. Valjon Erdélybe n

em le- 

hetne még hasznát venn
i ? 

Rothschild nem régiben következő tartal- 

mu levelet kapott: „Báró ur! Sok erölködés után 

végre sikerült a te
rmészet titkát elra

gadnom. Ha ön 

szives lesz számomra
 150,000 frankot uta

lványozni, 

képes leszek önt 
150 évig éltetni, az igaz, hogy 

egy nappal se többet, se kevesebbet. N. tudor." 

Rothschild arra ezt v
álaszolta: „Uram! Ö

nnnek aján- 

lata reám nézve nag
yon hizelgő, de nem

 fogadha- 

tom el azon egyszert okból, mert vallásom tiltja, 

az örökkévalónak 
eleibe nyulni. De vigasztal vo- 

nakodásomnál azon körülmény, hogy ön találmá- 

nyát alkalmazhatja m
agán, 8 150 évig élhet, talán 

szegényül, de ön jól 
tudja, hogy a gazdag

ság sen- 

kit boldoggá nem tes
z. Fogadja stb." 

Mult számunkban 
emlitettük, hogy a po- 

Htikai foglyok jövőre szelidebb bánásmódba
n fog- 

nak részesülni. Erre vonatkozólag több bécsi lap 

irja, hogy a kedvezm
ények abban állanak,

 hogy a 

politikai foglyok külön választatnak más foglyok- 

tól; a legsulyosab
bban terhelt politikai bünös sem 

tartatik vasban; megengedtetik nekik a kényel- 

mesb ágynemü, ruházat és 
fehér-ruha használata, 

esti órákban lámpát ha
sználhatnak, fel vannak

 ment- 

ve a kényszermunka alól, tanulságos könyveket s 

ártalmatlan jellemű hi
rlapokat olvasbatnak, 

iró-esz- 

közöket használhatnak
, bizonyos elővigyázat

 mellett 

látogatásokat fogadhatnak, napenkin
t friss levegöt 

élvezhetnek: általában
 a fogoly muűveltségi fo

kának 

megfelelő bánásmódb
an részesittetik. 

A horvát országgy
űlés összehivása, 

a magyar országgyüle
s előtt, a „Debatte"-ot 

aggo- 

dalomba ejti. Ebben ugy vélekedik
, az a czél lap- 

pang, hogy a borvát országgyüléssel netán törté- 

nendő egyezkedések által a magyárra nyomást gya- 

koroljanak, vagy a mint mondani szereti
k, Magyar- 

országot „elazigeteljék.4 A 
„Debatte! czikkkét nem 

közölhetjük; de kiemeljük belőle, mint alapgondo- 

latot azt, hogy a magya
r korona integritága a ki- 

egyezés alapföltétele, az iga
zi engesztelő és kiegye- 

ző politika pedig a magya
r és borvát országgyülés 

egyazerre s mi hamarább való összehivá
sát kivánja. 

Szemere Bertalanra von
atkozólag a ,P. 

ben a következöket ol
vassuk. A Gondviselés

 iránti 

örömteljes hálával, hiteles
 adatok alapján tudathat- 

juk, hogy a Szemere Bertalanról
 a tegnapi 

bécsi lapok által közlött
 gyászbir alaptalan. Te

g- 

nap este ugyanis Szemere Bertalan nejétől 

érkezett egy magánle
vél Pestre, mely Páris

ból f. hó 

10 dikéről kelt, s melyben Szemerének még csak 

roszabbul létéről sem
 tétetik emlités. A bé

csi hirek 

f. hó 8-dikáról kelt párisi
 tudósitásra hivatkoznak, 

s igy kétséget sem szenve
d, hogy valótlanok. De a 

gyászhir a tegnap érkeze
tt levél óta sem valósulh

a- 

tott, minthogy a levélben a nemées Szemere család 

egyik érdemes pesti barátja azon orvos
nak, ,ki a be- 

teg Szemerét a hazába kisérendi, azonna
li kiküldé- 

séret szólittatott fel s igy föl kell tenni, hogy ha e 

hó 10 dike óta ama gyászeset bekövetkezik, az 

orvos kiküldése iránt adott megbizás az óta táv
irati- 

lag visszavonatott volna. A l
egkegyelmesb amnestia 

Szemerének Bécsböl e hó Tén táviratilag adatott 

tudtára s igy remélhetjük, hogy nagy szellemü 

hazánkfiát talán már közelebb körün
kben üdvözöl- 

hetjük. Adja a Gondviselés, hogy teljesen felgyó 

gyulva, buzgó munkása lehessen 
a hazának, me- 

lyet annyi önfeláldozás s oly nemes szeretettel 

szeret ! 

A tőrvénykezési octroyt irja a ,Magyat 

Sajtót — mint egy bécsi centralista lapban olvas- 

suk, b. Eötvös József és Ürményi József. bazánk- 

fiai helyeselték. Ez a képtelen állitsás nem csak 

czáfolatot, de még csak fölemlitést sem é
rdemelvén, 

hallgattunk róla. Most Ürményi József a „Debatte"
- 

ban vieszantasitja a bécsi lap ezen képtelenségét, 

kijelentvén, hogy ö ellenkezőleg roszalás
át nyilvá- 

nitotta a tervezett octroy ellen, s e részben ugy 

hiszi, csak a magyar közvélemény viszhangja 
volt. 

Ugy van. B. Eötvös Józseftől nem jelent meg effél
e 

visszautasító nyilatkozat; hisszük nem is fog meg- 

jelenni Minek is ? Ellenfeleinket ugy sem tériti 

meg; elvrokonaink s barátjaink részére meg fölös- 

leges. 

Izsó Miklós jeles fiatal szobrászunkról 

jelenti a ,Bécsi Hiradót, hogy jele
nleg Bécsben az 

arsenal disztermébe szánt szobrok egyikének kifa- 

ragását vállalta el. A napokban Pestre rándul, h
ogy 

honn maradt mintázatait valamely jóakarójánál
 el- 

helyezze, s azután hosszu időre, vagy örökre tán, 

bucsut vegyen hazájától, hol művészi existentiája 

lehetetlenné vált. - Ugyancsak e lap irja, hogy a 

debreczeniek ujra fölvették az alkudozás fonalát 

Szerdahelyivel, s ha megegyezhetnek, Szerdahelyi 

az uj debreczeni szinház vezetését 
fogja elvállalni, 

s ugyanekkor Prielle Kornelia asszony is megvál- 

nék a nemzeti szinpadtól. 

Sand György ,Villemer marduis4-ját, me- 

lyet Párisban nagy hatással adtak, s mely ott a 

klerikálisok ellenében tüntetésekre 
is nyujtott alkal- 

mat, Szerdahelyi lefordította s a nemzeti szinház- 

ban nemsokára szinre kerül. 

pPárisból folyó hó 10-kéről jelentik, hogy 

Royer Lejost, a Vaudeville szinház előbbeni igaz- 

gatóját sulyos Dalsors érte. Néhány nap előtt kis 

fia Royer háószobájába lépett.
 Royer még az ágy- 

ban volt, mi felett a kis fiu csodálkozását fejezte 

ki. „De hisz még éj van18 — szólt az apa. – De- 

hogy! — felelte a fiu - reggeli 10 óra van és 

fényes nappal!4 — A szegény 
Royer éjen át meg- 

vakult. 

Jan. 6 án ették meg a Tuile
riákban a ki- 

rályi kalácsot. Szokás ugyan is vizkereszt napján 

egy kalácsot tenni a fejedelmi asztalra, melyben 

egy szem bab van, s ezt királyi kalácsnak nevezik. 

Ez uttal a császárné találta 
meg a babszemet, s a 

császári herczeget választotta
 királyául. Ez egy por- 

czellán edényt ajándékozott n
eki a sevresi császári 

gyárhól. Ha a játék szabályait szigoruan megtart- 

ják, ugy mindannyiszor, valah
ányszor a király vagy 

királyaé poharat emel ajkához, az összes jelenle- 

vöknek egyhangulag azt kell kiáltani: „A király 

Nyilatkozat. A „Kolozsvári Közlöny f. év 

január 5-diki száma „Különfélék" rovatában, a t. 

szerkesztőség a köztem és az „Erdélyi kölcsönös 

biztositó társaság" között fenforgó perre vonatko- 

zólag értesiti olvasóit, hogy a perb
en a kölcsönös 

felelgetések megtörténvén, az
 igazgatóság az ellen- 

végiratot, mely a tényállást 
és a pörrendén történt 

felelkezés lényegét tartalmaz
za, egy másfél ívnyi 

nyomtatott köriratban min
den tagjának megküldötte,

 

hogy magokat tájekozhassák.
 

Tudva levő dolog, hogy egy per
 folyama alatt 

mindegyik fél periratában saját állpontja és fel- 

fogásából indulva ki, tárgyalja a peres ügyet és 

polemizál ellenfele állitás
a és bizonyitása ellen. IIy 

körülmények között egyátalában egy pörirat sem, 

legkevésbé pedig az ellenvégi
rat a pör tényállá- 

sát és a pörrendén történt f
elelkezés 

lényegét nem tartalm
azhatja, hanem az 

ama közleményben jelzett ellenvégirat magában 

foglalja azon állitások és védv
ek ismétlését, melyek- 

kel az igazgató ur a maga állpontján kártalanitá
si 

igényeim ellen harczolt. Vilá
gos tehát, hogy az ily 

egyoldalu szempontból szerkes
ztett periratból senki 

alapos tájékozást és felvilágositást, a melyre az 

„audiatur et altera pars4 okve
tlenül szükséges, ma- 

gának nem szerezhet. Kolozsvá
rtt, jan. 9 én 1865. 

Kiss Mór. 

Politikai hirek. 

Austria. Bécs, jan. 13. A „Wanderer" ir- 

ja: Ma igen nyugtalanitó hirek érkeztek a pápa 

egészségi állapotáról. A szel
lemi erőfeszitések, me- 

lyeknek a pápa az utóbbi időben alávetve volt, 

folytonos izgatottságban tar
ták öt, s ez annyira ár- 

tott külünben is gyenge alko
tásának, hogy az erélyre 

most az erők teljes ellankadása következett. A 

képviselőház szabadelvü tagj
ainak legközelebbi elub- 

gyülésében, mely hétfőn fog t
artatni, hallomás sze- 

rint az ostromállapotra és az encyelikára vonat- 

kozó interpellatiókat szándékoznak szóba hozni, 
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elökészülésképen. Továbbá még a sajtó ügyek ob- 

jectiv büntetésével is szándékoznak foglalkozni, 

melyben némelyek nem látnak 
egyebet a régi meg- 

intő rendszer ujabb kiadásánál. 

FPranoziaország. A ,France" ugy értesül 

Römából, hogy a diplomatiai kar tagjai, ezek kö- 

zött Bach báró az osztrák nagy követ is, sajnála- 

tukat fejezték ki az encyclica fölött, s még Anto- 

nelli bibornok is csatlakozott volna véleményükhöz. 

Páris, jan. 11. A Köln. Ztg.4 levelezője 

nehány franczia püspöknek tudvalevö
 fellépése után 

azt jövendöli, hogy vitatkozás fog keletkezni az 

encyelica felett, a mely a elericalis érdekekre nézve 

aligha kedvező véget érend. Holna
p Limay rac ke- 

mény ezikket fog e tárgyról a „Constitutionnel- 

ben közölni, mely kiválólag Dreux-Bréz püspök 

ellen lesz irányozva. 

Olaszország. Turin, jan. 9. A „Triest. 

Ztg" nak irják : Lamarmora 
és Petiti hadügyminis- 

ter f. hó 2 án benyujtották a ki
rálynak leköszönésü- 

ket, a lefegyverzés kérdésében Lamarmora s a 

többi ministerek közt keletk
ezett véleményeltérés s 

a dec. 27. ki ministertanácsban 
ennek folytán támadt 

heves kifakadások folytán. A k
irály megigérte La- 

marmora tbknak, hogy fel fogja menteni hivatalá- 

tók; s Ratazzit hivatá; ez megigér
te, hogy Riecasoli- 

val fog értekezui az elnökség 
elvállalása iránt; de 

Ricasoli olyan követelésekkel lépett fel , melyek 

megadása nem állott a király hatalmában, s ide 

oda táviratozások után Tur
in és Páris között, Pá 

risból is megtagadtattak Ricasoli feltételei, s a ki 

rály előhivatván Lamarmorát
, felszólitá, hogy ven- 

né vissza lemondását, mit ez végre meg is tett 

azon kikötéssel, hogy egy hónap alatt okvetetlen 

tegyenek szert utódára. 

Turin, jan. 10. A kormány felszólitást in- 

tézvén a hadsereg tisztjeihez , hogy jelentsék ma- 

gukat, a kik ő hónapi szab
adságra dij nélkül bo- 

csáttatni kivánkoznak : ilynemü jelentkezések tö
me- 

gesen küldettek be. A ,Diritto" ily tömeges s 

váratlan jelentkezéséből 
a tiszteknek azt a lehetsé-

 

get következteti , hogy t
alán azon szándék lappan

g 

annak indokául, miszerint a velenczei területen 

szándékoznak valamit kezdem
ényezni, vagy érthető 

tiltakozás is lehet az a kormány politikája ellen. 

És ez — mond a ,Diritto — nagyon nyugtalani
tó 

állapot, a mennyiben igen sok ezred majdnem 

egészen tisztek nélkül marad.
 

Németország. Az „Eur
ope! Pfordten bajor 

külügymiiszternek m. hó 12-ről keltezett körsür- 

gönye taglalását közli, mel
y szerint amaz okmány 

tartalma ez volna: a müncheni kabinet kiválólag 

Bajorország politikáját s érdekeit tartja szeme előtt,
 

azonban ugy van meggyőzödve, miszerint Bajoror- 

szág politikája, érdekei
 ugyanazok Németorszá

g po 

litikájával s érdekeivel. Egykoron kén
yszerülve lesz 

Bajor- és Németország beavatkozni Európa nagy 

kérdéseinek, az olasznak és keletinek szabályozá- 

sába. Bajorország nem akar Austria és Poroszor- 

szág között egyenetlenséget
 okozni, hanem Németor- 

szág összes erőinek összef
oglalását óhajtja. Ez azon: 

ban csak ugy lehetsége
s, ha a német szövetsé

g jo- 

gai megóvatnak, mely czél
ra szükséges, hogy a né- 

met nép Fraukfurtban képv
iselve legyen. Légvégül 

a hgségek ugyével foglalko
zik a jegyzék. Pfordten el- 

1smeri, hogy Dániának jog
a volt Lauenburgot a né- 

met nagy hatalmaknak át
engedni. De Schleswig és

 

Holsteinhoz Németországn
ak szentesitett jogai van- 

nak, s az uralkodas ezen 
hgségek felett egyenesen 

Angustenburg Frigyes hget 
illeti. 

Berlin, jan. 13. A Nordd
. Allg. ztg.4 alap- 

talannak mondja azon hirt, mintha Poroszország 

beavatkozni szándékoznék a Kurhesseni ügyekbe, 

valamint az arról szóló adatokat is, hogy Porosz- 

ország alkudozásban van a 
német szövetség átala- 

kitása iránt Oroszországgal
. 

Görögország. Athen, 
jan. 7. Erskinenek 

Görögország állapotáról s az ott mutatkozó de- 

mocrata czélzatokról tett jelentésére Russel vála- 

szol : Angolország egyetértésben a többi védha
tal- 

makkal, Görögországot szabad és fü
ggetlen állam- 

nak csak azon föltétel alatt ismeri el, ha alkotmá- 

nyos király által kormányoztatik; és ez György 

király. 

Amerika. Uj-York, dec. 
28. Az északiak 

karácsonyi ajándokul Savannah bevételének hirét 

kapák. A 15,000 főnyi déli ör
ség majdnem ellent- 

állás nélkül vonult vissza Shermann vitéz sergei 

elől; a város népe örömmel 
fogadta az unio ser- 

geit. A hadi zsákmány 15
0 ágyu, 13 vasuti moz- 

dony, 190 vasuti kocsi, 3 gözhajó és 33,000 bál 

gyapott, egyedül ez utóbbina
k értéke 17—18 millió 

dollár. E város bevételével Sh
ermann a confoede- 

ratio egész dél-keleti részéne
k kulcsát kapta kezei 

közé, különben a lakosság részéről mindenütt ro- 

konszenvvel fogadtattak az 
északi harczosok. 

Ujabb. Turin, jan. 11. Az ,ltalia 

Militaret az olasz hadsereg apasztását é
rint- 

vén, kiemeli, hogy ennek
 daczára 1865-ben 

65,000-el több álland a zászlók alatt, mint 

1860-ban. Ugyanis : lesz tényleg fegyver 

alatt 253,000 ember, szabadságos 130,000, 

másod tartalékban 110,000
 katona. A Vacca 

ellenadmiral alatti hajóraj a syracusai viz
eken 

fog czirkálni. Az encyclic
a hatása abban mu- 

tatkozik, hogy még a békeszeretők is azt 

rebesgetik, hogy Ölaszországnak készülni l
 jöz 

a mint az illetőnek e 

kell a döntöő harczra. Nápolyban az egyetemi 

ifjuság megégette az eneyclikát. 
A ,„Börs. Hallet pétervári hirei sze- 

rint ott ujra arról van szó, hogy a keleti 

kérdés szönyegre kerülend s a ,beteg em- 

berté nem mentendi meg az európai gyám- 

ság. Beszélik, hogy a francziák nagyon unat- 

koznak s igy III. Napoleon kénytelen lesz 

valamelyik nagyobb európai kérdést föleleve- 

niteni. 

n Berlin, jan. 14. Grabow a kép- 

viselőház elnöke körülbelől ezeket mondá, 

az ülések elején: „A mult évben az egész 

német nép rokonszenvével találkozó nemzeti 

tett lön végrehajtva, az osztrákokkal egyesült 

porosz hadsereg által, melyet a Hohenzolle- 

rek egyik dicsteljes fia vezetett. Az olmützi 

csorba ki van köszörülve, a londoni szerző- 

dés széttépve, Poroszország hirneve fényesen 

emelve. Fejezze ki tehát a képviselőház a 
hadsereg irányában a haza köszönetét, Az 

egész ház felállással felelt e felhivásra, éltetve 

a királyt. A közönség az országgyülés meg 

nyitásánál kevés érdekeltséget tanusitott; a 

fehér teremben a trónbeszéd meghallgatására 

kevés képviselő jelent meg. A király kivá- 

lóan hangsulyozá, hogy tekintve a pénzügyek 

kedvező állását, óhajtja a parlamentteli vi- 

szály teljes megszüntetését. 
— Páris, jan. 14. A „Const.4-nek az 

ultramontan püspökök ellen megjelenő czik- 

kelt a Moniteur« is után nyomatja, és ez 

a községekben falragaszok utján hirdettetik 

ki. A renitens püspököknek az államtanács 

elé idézésével az a czélja a kormánynak, 

hogy öket az általános törvény alá vonván, 

fogságra vagy számkivetésre itéltethesse el. 

Éppen most készül Dupanloup püspök is röp- 

iratot adni ki a kormány ellen; ez ugyan- 

ezen püspöknek és ultramontan társainak 

1848-ban és 1851-ban kiadott szabadelvü 

körleveleit fogja válaszul közzé tétetni. V ám- 

bér y Armin hazánkfiát a császár nagy ki- 

tüntetéssel fogadta, utazásáról részletesen kér- 

dezősködött; az után bemutattatott a császár- 

nénak és a kis herczegnek. A nagyhirü 

utazó Napoleon herczegnél készült más na- 

pon tisztelegni. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

Nyilttér.") 
E folyó hó ő-én, a timár-ezébh nagy piaczoni 

jogositott áru belyén egy kontárkodó vagy ki? az 

ifiabb czéhális mesterek áru helye végében asz- 

talát, készitményeivel a nélkül, hogy erről czébunk 

előtt irásos vagy szóbeli kérvénnyel folyamodott 

volna, oda illesztette. Ez az eljárás czéhális társu- 

latunk jogát védő timár mesterek előtt feltünvén 

felszólitottuk azt a bizonyos egyént, hogy mintán 

timár czébunkbani ősi jogaink szerinti beállását, 

sem pedig odai beeröszakoltatását, mind eddig nem 

tanusitotfa, vinné távolabb sátor fáját. Ő a felhi- 

vásnak nem engedve, áru asztalát, én iparos tár- 

saim beleegyesésével áru helyünktől mintegy öt öl- 

nyi távolságra tovább vitettem, s nyomban az illető 

városi hivatalos hatósághoz a hivatali helyiségre si- 

ettem, egyfelől feljelenteni az esetet; de más fe- 

löl felkérni az illető tisztviselő urat ezéhális jógaink 

védelmére, s az irt egyén részére egymás hely ki- 

jelölését eszközölni, áruja eladhatása végett. 

Az illető hivatalnok ur hivatkozván egy előt- 

tem felolvasott magas kormányzósági ndeletre, s 

arra, hogy az az egyén a helyi timár czéhhoz fo- 

lyamodott bevétetése iránt. (Mely utóbbi állitás akár 

a tisztviselő ur, akár azon bizonyos egyén találmá- 

nya, egy átaljában koholmány.) Miután mint pa- 

naszló fél, birám előtt ugy állottam s hallgattam 

végig, fokonként növekedö epés megjegyzéseit, vé- 

gül azt mondá, hogy önöket vasra veretem 

és bezáratom. Evvel miután láttam, hogy itt nem 

az igazság kiszolgáltatására bivott szelid és kitürni 

tudó biróval volt szerencsém találkozni, az ill iro- 

dából eljöttem. 
A nélkül, hogy az illető urnak ezen drastikus 

eljárása feletti biráskodásra a magam részéről 
jo- 

gosultságot éreznék, polgári becsületességemnek tisz- 

ta érzetében kinyilatkoztattam, hogy ez éppen 

nem ildomos sértő bánás modort érde nélil fel nem 

róhatom; nem találom helyén valónak, hogy egy 

panaszló egyént, ki sérelme orvoslását kéri, 
a biró, 

vasra veretés és elzáratással fenyegessen. Mi tör 

ténhetik tovább, ha ma egy becsületes polgárt (mint 

a mult 1864-dik év deczember 24-k
én Rácz János 

nevüű polgár és mészáros mestert) le gazember k 

nek, és holnap egy testületet vasra veretés s 

zárással fenyegetnek ? - 

állására juttatták, sérelm 

debb birói bánás modort érdemelne 

bigyje el ! i 

*) Az e téren megje
len 

megjegyezzük azonba
n, ! 
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BEBÉCSI BÖRZE jannár 18-kán 1865. Atnézé A Biasini ii nézése ijasini gyorskocsi indul: 
- s Adott Tartott Adott Tartott : ásának s érkezésének ár. 4I- és s rpost: ásának s érkezésének. Co"ozsvárról Nany-Vár 

Ál amadósság. ár ár Elsőbbségi Pötvények. áráb a kolozsvári levél- és szekérposta indulásának ,lggozsvárról Nagy Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton déli 
o . akor. , 

60, es nemzeti kölesön 100 frtos 80 140 80 50 Oszírák Ilord.. O1 no os - Indul a levélposta: Nagy Váradról Kol zsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárna ona 6,-es metalligues . . 100 72, 30 72 4 : 93 50 965 k érkezte ntán. – Szállítási d B, a vonat bes 00, 830 72 40 a 09 , érkezte utá Szállitási dij 8 fi kr. 
1,es 100 ; Dunagőzha 9ő ő0 96 50 arhonba és külföldr nként déli 12 órakor. érkezte s i it 40 kr. 

183 . 00 7 na 83 n0 spálya. 900 frank[115 60 116 — ne, Brassós g Olá a naponként d. u. ő órzkr. Kolozsvárról Brassóba kedden és nénteken reggel 4 órakor. — Szállitási d 
lsö9 dik 19 7 r Lomb. velenezei . 105 frtos 112 — 112 25 tdn rakor. Tordáig 2 frt 10 kr, N.Enyedig 4 fit 38 kr. K. Fejérvárig G frt 26 kr. Szátzsel. 

k v1 [15ő Tö tő61 265 vina- és Moldvában sig 7 s g 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt 
1851-dik , telje 10 5 Ré ények , ugy Bukovina- és M g g rt. 
1860 dik z as 0 8p 50 89 T5 tészvények. ít-, Dézs-, Nagy Bánya- és Beszter- enbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 
1860 dik 2 teljes. 100 , 96 00 060 — 200 ífrtos 181 30184 40 r ebenből Kolozsvárra szeredán és szombaton seggeli 8 órakor. 

ik , ötödrész . 100 , 94 98 98 - ny..- 702 704 - E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban 

l a Zálogl velek. esc. bank . s0p frtos seő - l nsz er E 
Nemzeti bank 40 éves b 1g 1 50 4n 200 a He0 r. menzy két nagy véka 

kisors. ezüst. ö, 93 70 01 — Do z H 
ne sz ed Posti lánezhid .500 350 - 35 az Tiszta t Török- 

Galknhit.1nt. osztr e, a Be lszaki vasút . . 1000 - 186 20 Erdélyi búza. Reze ArPa l zab. : búza. á 
Magyar földhitelintézet 10 s p0 sz állam, 500 , 204 60 201 70 Érkezik a levélposta : A a 

,10 év. jöv. jegy 69 100 01 Déli 200 243 mlk Magyarhon- és külföldről, né cint : Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : krajczárokob an. 
Fö Nyugati , 200 , 1136 50 – sSzegedről, Tem tól naponként 2-3 óra tájban. 

Földtehermentesitési köte- lszni. 200 ,tá t Szeben yről Abrudbányáról, Zeath e jannár. a. 3z21 =160 61 20 0 
miló lezvények. áról Temesvárnól és or abonként keggeli S-9 ára közt dee. ss 832 186-162 /92-162 96-88 292 14 Váltók (devisek) náról, Temesvártól or naponként reggeli 8-6 f0. 260-210160-2440 00-70 180-170e 

es magyarországi . 100 frtos T3 28 74- A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy bányai le él- deceni 7. 348-338200-180 180120 160-18011 
9 erdélyi 100 , 71 75 72 - három hóna pr a. l posta naponként reggeli 6 or. v dcgemb. 572-310 200- 190 a 100 ő 
nsz »ebreczen felől S ón át n ként reggeli 6 órakor. Morvát 100 , 72 256 72 75 Augaburg 100 dh német ír, a0 97 20 97 30 Debreczen felől n it mapan ént reggeli 6 órakor 1 s00340 e10-220 - eoo0 100 1 

! e s 5. 4105, 66 e o- a x i 2560-240 140-12 =90 - 
Sorsjegyek. rbár átön. m oz0 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. keen, 9. geb adb ao nat — 00-90 160-140is 

Itelintézeti 100 fitos 1e6 20 196 404 Hamburg 100 bankmark . 32,%,86 751 86 80 . dec. 76 — 180-124 170 160 10 
Dunagörhajézáni , 1 100 85 - 85 50 London 10 ft. sterling 30 ata gótiró A szekérposta indul : roétaso koont f4do30 80-70 2060-170 13 
Triesti 100 108 0s áris 100 frank . 190 46 8r i4őy90 é várad felé naponként déli 12 órakor. néoe h27-tös40 -ad8 a Tri l 1 7 400 200 85 300 1 
Eszterházy herezeg. 40 , 09 - 105 - Pén k h atb. naponkánt ék u,rő őralrer. Torda decemb. 71 3d6-es0 /86 prTolt4 toa 00 é96 160.0 1 
Salm 401, 1 32 —32 50 énznemek. telyre naponként d. u. 5 órakor. sakez k dt5 96--90 [160-50 12 
Pántt 40 0-og s0Korona..- 15 85 15 90 Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. ; - H ys TöVV tanlt 4047 1es 7 ab eg err zán egb 4 ik Gabonaár Kolozsvártt jan. 12-kén 1865. 
St. Genois..40 b20 eb 29, 75 Reczés g 5 át, 5 45 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
dt 00 eG nő Napolronsdor.. : 9 24 z6 várádkel naponlkómt d Tisztabúza 2 frt 60 kr. Elegybúza 2 fit - kr. Rozs 1 frt 25 

6 rátz ; ok 2 Szebe 8-9 óra közt. : FA indisehgratz 0, 7 50 18 - Örosz imperialok 9.50 nő Égben ee kr. Árpa - frt — kr. Zab — frt 70 kr. Törökbúza 1 frt 40 kr 
Waldstein. mgig. .201. 19 50 20 — Porosz pénztári utalvány . 72- 1 72 aros rélyrő geli 7 óraks 1 
Kegleviibl- 10,14 - 14 50Ezüst bő1 126l sel ról s Beszterezéről naponta reggeli ő órakor. Pizyóka frt - kr. Marhahús t 13 kr. 
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H R D E k E e 

e HIVATAIOS. 
sg88. 1864. (ő) 
HMagyntékni miielezék összemívaása. 

Nemes Kolozsmegye id: törvégyszéke ezennel felszólitja mindazokat, kiknek 

2 ( 

mit hitelezőknek az 1862 october hó 21-kén Marosvásárhelytt végrendelet Nagyása 
nélkül elhalt báró Josinczi Miklós hagyatéka ellen követelésök van, hogv 
i ényeik bejelentése és igazolása végett 1560 dik évi mártius hó 15-én d. e. 9 
órakor ezen törvényszék előtt személyesen, vagy meghatalmazottjaik által, a szük- 
séges okmányokkal együtt jelenjenek meg, vagy a kitüzött időig bejelentéseiket irás- 
ban nyujtsák be, mivel elenkező esetben a bagyatékhoz, ha az a bejelentett köve 
telések által kimerittetik , további igényök csak annyiban leend, a monyiben őket 

zálogjog illeti. 
Kolozsvártt, 1865 január bó 10-kén. Sulutz, t. jegyző. 

TTrrkkzent 

5353. 1864. (16) (1—8) 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke közhirré tszi, mi zerint Kern Imre fel- 

peremeka. gruk Csáky György csödtömege alperes ellen o. é. 23 000 frt tőke kö- 
vetelése és járulokai felbajtása végetti végrehajtásos tigyében 1864 november 3-kán 
4092 sz. a. kelt végzéssel erendelt árverezés faganatositása az alperes csödtömeg 
átal előmozd tott felfolyamodás következtében felfüggesztetik. 

Kolozsmegye törvényszékének Kolozsvártt, 1861. év december 13-án tartott ü éséből. 

HMEM HIVATALIOS. 
Tökéletes végeladás. 

A postával szembe gróf Rhédei János-ház alatti szeglet boltban lévő 

FÉRFIRUHA RAKTÁREAN 
találtató nindennemű kész férfi uhák a beszerzési árnál jóval alább készpénzen el- 
adatnak, még pedig : Brirztol millények 2 frt 50 krtól 4 frtig. Brisztol nadrá 
gok 5 írttól 10 frtig. Markó zekék 9 frttól 18 frtig. Peruvien Atllák 14 írttól 
24 frtig. Téli prémes budák 18 frttól 50 frtig. Bánkbávok 16 frttól 25 frtig, 
l Kolozsvártt, januárhó 1865. 

lö tö gik 

ömott sz 0s STEIJAROS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Harmath Józsefnél Tordán, Wit- 

tioh Józsefnél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, 
arthos Domokosnál S. Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenye- 

den, Sindel Károlynál Brassóban kapható: 
omds 

Emléklapok Kolozsvár előkorából. 
Vass József kegyesrendi közoktató, a magyar tud. akademia és 

erdélyi Muzeum-egylet levelező tagjától. 
Boritékba füzve 40 kr, 

Hta id. gróf Teleki Domokos. Ára 1 írt 80 kr. oszt. ért. 
s0 b 

halalst móvas 

ad niar ni 

frta Damartine Az, forditotta Jánosi Ferencz. Az egész munka 10 
kötetben fog megjelenni, minden kötet ára 1 fit. A hét első kötet már 
elmegjelent.lHand itóa 

rál posimugyes Mézikömyve. 
ta Re loffer Rudolf, cs. kir. postaigazgatósági fogalmazó. Ára 

e20 ivre terjedő §-adrét alakn kötetnek 2 írt o. ért, 

Mlorzoti végremdeleteles 
amRegény. Irta L. BODOR LASZLÓ. Ára 1 frt 20 kr. oszt. ért. 

IIrdély a rómmmin natt. 
Ktfők nyomán irta Wass József, kegyes szerzetbeli áldor, gymnasiu- 
mi tanár, s a magyar tudományos akademia levelező tagja. Az Erdélyi 
MuzeumEgylet által a Haynald-díjjal jutalmazott pályamunka. Erdély 

térképével. Ára 1 írt 50 kr. osztr, értékben. 

HIZIDONA BALAHHOL. 
kolozsvári jótékony nő-egylet javára. Ára 60 kr. 

uDiszkiadáss. 1 frt 60 kr. 

Kéelet tündérvilága vagy Szaif Züliázán szultán. 
rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs. Két rész egy kö- 

tetben kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 3 frt. 

rtiémelsami gyömgyölz- 

. . 

rendes sorba raká Kiss Mihály, unitárius esperes és árkosi 
pap Ara kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

Marosvásárhelyen a Szentmiklós ut- 

Gta) .- 

kTFigyelmeztetés 
a gazdaközönséghez. 

Alólirt tisztelettel jelentem a t. cz. 
gazdaközönségnek, hogy avaszi szükséges 
gépeiket minélelőbb rendeljék meg, hogy 
a kellő időben szolgálhassak , (mivel nagy 
mennyiségben készen nem tarthatok) ugy- 
mint Vidats-féle ekék, váltó-ekék, 
kapáló, töltögető, vető gépek- szoró 
vagy sorba vetö- többf le exstirpatorok, 
sorhuzók, szoró és szelelő rosták, ló- 
hajtó göpelyek egy, két és négy lóetőre, 
cséplőgépek bármely minta szerint. Fel- 

munkákat illendő áron, valamint ma- 
lom munka igazitásokat. A munka jósá- 
gáról egy évig kezeskedem. A megren- 
deléseknéi 1/3 rész foglató elöre bekülden 
dő. Értekezhetni, személyesen vagy levé 
által Kolozsvártt külközéputcza 398 
szám alatt. 

BARIS JÓZSEF, gépész. 

(1?) ) 
NHIHdleedmáéay. 
A néhai Seibriger György ha- 

gyatékához tartozó, Marosvásárhelytt al 
„Széchényi* téren fekvő 525 szám a'atti 
ház, 1865 november 1-ső rapján kezdődő- 
leg legalábbis hat egymásután következő 
évekre bérbe adatik. 

Ezen a piacz legjobb részén fekvő 
házzal van a bor, pálinka és sőr árul- 
hatási jog összekötve; egyszersmind át- 
adathatik vállalkozónak a koronkai határon 
Marosvásárhelyhez nagyon közel, az or- 
szágút mellett fekvő két hold kiterjedésü 
föld, melyre egy serfőző-ház épithető. 

Szó- vagy bérmentes irásbeli tudako- 
zodásra bővebb felvilágositássul szolgáland 
alólirt. 

Marosvásárhelytt, 1865 január 13-án. 
Dr. SCHEITZ ANTAL, 

országos ügyvéd és az érdekelt hagyaték 
gondnoka. 

dr) e=3) 

Egy zongora damidó 
kerestetik Tordára, ki más hangszerből, 
valamint az énekből is tudjon oktatást ad- 
ni. Bővebb tudósitást nyerhetni Tordáo 
kereskedő Harmath József urnál. 

(12) e-3) 

HNaszonbéri hirdetés. 
Ujfalvry Lajosnak, a Radnoth — Vá- 

sárhelyi országút mellett Marosvásárbely- 
től 2 órai távolságra fekvő Buzás-bese- 
nyői birtoka, egy eserép-fedél alatti 9 
osztályból álló bel épülettel, alatta lévő 
nagy pinczével, és minden szükséges jó 
karban lévő gazdasági épületekkel az 1865- 
dik évi Szentgyörgy napjától számitandó 
3 vagy 6 egymásutáni következő évekre 
haszonbérbe kiadandó. 

Ertekezbetni iránta a tulajdonossal 

czában 713 számu házánál. 

Haszonbéri hirdetmény. 
Barta Domokosnak, Kolozsvártól 2 

órányi távolságra eső Pata helységében 
és határán fekvő belső telke, lakházzal és 
más épületekkel, s aránylagos korcsma 
joggal, mintegy 115-120 hold tagositott 
szántó és kaszálóval, szinte kevés erdőbeli 
joggal, 1865 Szentgyörgy naptól 3 évre 
bérbe adandó. Értekezhetni iránta Kolozs- 
vártt hites ügyvéd Csulak Dániellel— 
óvárban 230 számu háznál, vagy külső 
szappanyutczában ügyvéd Makó féle 9 sz. 
házban lakó tulajdonos Bartha Domo- 
kossal, akár t. Tollas Károly urral. 

vállalok továbbá mindenféle fa- és vas- 

(28) Növényi dt-20 
Matico-beföeskendés(Injection) és Vatleo-tokocskák (Capseln), 

párisi gyógyszerész GRIMAULT és TÁRSÁTÓL 
rue de la Feuillade, 7 sz. 

B. 886. 12. 2. Uj gyógyszer, a peruai Matico fa leveleiből készitve, a magki- ömlés gyors és biztos gyógyitására, a belső részek megszorulása vagy Meggyüla. dása nélkül. Dr. Ricord s a párisi orvosok nagyobb Tésze minden más gyógy- szerről lemondtak e gyógyszer megjelenése óta. A beföcskendés a betegség ekeet kezésekor alkalmaztatik, a téhelyek pedig minden koros vagy avult esetekben hasz- náltatnak, a melyek t. i a copahű cubebae és más érez alapon készült beföcskendé- 
sek használatára nem akartak szünni. 
Ta Raktár van az osztrák birodalom minden nagyobb városai gyógyszertáraiban. 
T Kolozsvártt: VTOLFF J. gyógyszertárában kapható. = 

Tisird8 1865. 

Walódi 

II, GiM 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a „Cólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 
dul az alább megnevezelt raktárakban kapható. 

(21) 

Figyelmeztetés. Miután tap sztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por 
T u mutatásokkal árultat ék, melyek szóról szóra az enyim 

szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 
aláirá omat is viselik, s ily módon azok külsőjökről 
itélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé [ 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- 
sul mindenkit azon megjegyzéssel fgyelmeztetni, mi- 

szerint az ilyüemü szereknek megkülönböztetése vég tt, minden általam készitelt akatulya 
Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel vanellátva, s minden egyes por-adagot magála 
foglaló fehér papiroson ezen esmertetőjegy „Moll Seidlitz-pora" (Molls Seid- 

litz-Pulver) viznyomáson látható. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 Er. oszt. ér. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
biz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányasi inger stb. esetei- 
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki, 
Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók kereskedők, 
kézmüvesek, mű észek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 
nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Scidlitz Porok rendszeres használata által lettek tökélelesen egészségesek. 

használati 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterezén: 

Szongot György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásár- 
helytt: Bucher M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: 
Schöberl. Nagy-Szebenben: Maller gyógyszerész N. Váradon: Jánky Antal. Se- 
gesvártt: Misselbacher. Szász Régen: Wachner « Scbinker. Szászsebegen: 
Binder F. gyógysz. Szent-Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahelytt: 
kt F. gyógyszerész. Zalathnán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Har- 
math S. F. 

A fennebbi ezégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegiai„Eergen városból való 
valódi : 
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raktárais. 
ra egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 

Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és gy kisebbmek éveo 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- kupakkal elzárt üvegekben küldetik el, — Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir faj a dorschharaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 

és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a benecsételé 
üvegekbem levő folyadék egészen épen és azon állapotban van, mikont az közvetlenül a természet altal nyujtatott. - E 
valódi Dorsch májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
gyógyszer a myell- és tüdőbajokban. serophulus és raehitis, kösr- 
vény és csuz, idült bőrkiütés, szemgyuladas. ideg- és több 
más bajokbanm legsikeresebben alkalmaztatik. a 

L A gyógyszerész Bécsben, 
e pzum Storch! , Tuchlauben, 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


